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Эмоциональный интеллект (ЭИ) является важной составляющей психологической ком-
петенции, которая включает в себя способность воспринимать, понимать и регулировать
эмоции, как свои, так и других людей. В условиях глобализации и межкультурного обще-
ния особенно актуальным становится изучение влияния культурных и языковых различий
на развитие и проявление ЭИ.

Целью данного исследования является анализ влияния языковых и культурных раз-
личий на показатели эмоционального интеллекта.В исследовании будет использован тест-
опросник ЭмИн, направленный на диагностику эмоционального интеллекта. Опросник
будет переведен и адаптирован на казахский и английский языки с учетом языковых и
культурных особенностей. Для обеспечения точности перевода и адаптации будут приме-
нены методы двойного перевода (back-translation) и экспертной оценки.

Выборка участников исследования будет включать три группы: носителей русского,
казахского и английского языков, проживающих в соответствующих языковых средах.
Общее количество респондентов составит не менее 90 человек (по 30 в каждой группе).
Для статистической обработки данных будут применены методы корреляционного и фак-
торного анализа с использованием пакета программ таких как SPSS.

Гипотеза исследования заключается в том, что языковые различия и особенности куль-
турных контекстов влияют на уровень и проявления эмоционального интеллекта. Ранее
проведенные исследования показывают, что восприятие и интерпретация эмоций могут
существенно изменяться в зависимости от языка и культурных норм.

Также, как отмечает Матсумото [4] языковые различия могут влиять на способность
распознавать и выражать эмоции, так как лексические особенности и грамматические
структуры различных языков могут в значительной мере ограничивать или наоборот рас-
ширять эмоциональные концепты. Например, в языках, где нет точных эквивалентов для
выражения эмоций, таких как "стеснение" или "застенчивость", могут быть различия в
восприятии этих эмоций в разных культурных контекстах.

Исходя из вышеизложенного, исследование будет направлено на выявление взаимо-
связи между языковыми и культурными особенностями и уровнями эмоционального ин-
теллекта, а также на адаптацию методов диагностики для использования в различных
культурных и языковых группах.

Современные исследования подтверждают значительное влияние культурного контек-
ста на проявления эмоционального интеллекта (ЭИ). В работе Панкратовой и соавт. (2013)
выявлено, что представители российской культуры демонстрируют более высокие пока-
затели в аспектах осознания и управления собственными эмоциями по сравнению с пред-
ставителями азербайджанской культуры. Авторы связывают данное различие с более вы-
раженной индивидуалистической направленностью российской культуры [2].

Аналогичные результаты представлены в исследовании Карима и Вейса, согласно ко-
торому участники из Франции (индивидуалистическая культура) показали более высокий
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уровень ЭИ, особенно в способности понимать эмоции и управлять ими, по сравнению с
участниками из Пакистана (коллективистическая культура) [2].

Гендерные различия в ЭИ проявляются внутри различных культурных контекстов.
В российской выборке мужчины демонстрируют более высокий уровень управления соб-
ственными эмоциями, тогда как среди представителей азербайджанской культуры жен-
щины показывают более высокие показатели понимания эмоций окружающих [2].

Исследование Шерера и Валлботта показало, что степень выраженности гендерных
различий в эмоциональной сфере выше в индивидуалистических культурах по сравнению
с коллективистическими [2].

Билингвизм оказывает комплексное влияние на развитие эмоционального интеллекта.
С одной стороны, билингвальные индивиды демонстрируют развитые коммуникативные
навыки и адаптивность. С другой стороны, использование второго языка может созда-
вать определенные трудности в адекватном восприятии эмоционального контекста при
межкультурном общении [1].

Исследования подтверждают положительную корреляцию между уровнем ЭИ и успеш-
ностью в освоении иностранных языков. Лица с высоким уровнем ЭИ демонстрируют луч-
шие результаты в развитии языковых навыков, что может объясняться такими характе-
ристиками, как коммуникативная уверенность и способность к эмоциональной регуляции
в стрессовых ситуациях [1].

Эмоциональный интеллект играет ключевую роль в процессе адаптации к новой куль-
турной среде. Исследования студентов-мигрантов показывают, что высокий уровень ЭИ
способствует успешной социокультурной адаптации. При этом сам процесс аккультурации
приводит к трансформации привычных стратегий эмоциональной регуляции [1].

Ожидаемые результаты
Ожидается, что результаты исследования выявят значимые различия в уровне и струк-

туре эмоционального интеллекта между носителями разных языков. В частности, предпо-
лагается, что носители казахского языка, принадлежащие к коллективистской культуре,
будут демонстрировать более высокий уровень межличностного эмоционального интел-
лекта (эмпатии, распознавания эмоций), в то время как носители английского языка, при-
надлежащие к индивидуалистической культуре, будут проявлять более развитые навыки
эмоциональной регуляции и самоконтроля.

Кроме того, анализ языковых различий может показать, что наличие или отсутствие
определенных эмоциональных терминов в языке влияет на способность к осознанию и
интерпретации эмоций. Например, в культурах, где существует большее количество слов
для описания эмоций, уровень осознания и дифференциации эмоциональных состояний
может быть выше.

Исследование внесет вклад в понимание взаимосвязи между языком, культурой и эмо-
циональным интеллектом, а также позволит усовершенствовать методики диагностики
эмоционального интеллекта для многоязычных выборок. Полученные данные могут быть
полезны для специалистов в области психологии, педагогики и межкультурной коммуни-
кации, а также для практиков, занимающихся разработкой программ развития эмоцио-
нального интеллекта в различных культурных средах.

Таким образом, данное исследование позволит выявить особенности влияния языко-
вых и культурных факторов на эмоциональный интеллект, а также определить значи-
мость учета этих факторов при его оценке и развитии. Полученные результаты могут
быть использованы для адаптации существующих методов диагностики эмоционального
интеллекта, а также для дальнейших исследований в области межкультурной психологии.
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